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Steuermäppchen für die Steuerperiode 2025 / Brochures fiscales pour la période fiscale 2025 

BESTEUERUNG DER NATÜRLICHEN PERSONEN / IMPOSITION DES PERSONNES PHYSIQUES 

PERSONALSTEUER – KOPFSTEUER 

Einige Kantone und/oder Gemeinden erheben von natürlichen Personen, die volljährig sind und steuerrechtlichen 
Wohnsitz oder Aufenthalt im Kanton bzw. der Gemeinde haben, eine Personalsteuer bzw. Kopfsteuer. Diese Steuer 
– in der Regel ein jährlicher fester Betrag – wird pro Person erhoben, wobei oft in ungetrennter Ehe lebende Ehe
paare nur eine Steuer zu entrichten haben, was in diesem Sinne einer Haushaltsteuer gleichkommt. 

Der Bund erhebt keine Personalsteuer/Kopfsteuer und das Bundesgesetz über die Harmonisierung der direkten 
Steuern der Kantone und Gemeinden (Steuerharmonisierungsgesetz, StHG) enthält dazu keine Bestimmungen. 

Die folgende Tabelle bietet einen Überblick über die Personalsteuer/Kopfsteuer in den Kantonen und Gemeinden. 
Für die Begrifflichkeiten und geltenden Regelungen siehe die nachfolgenden kantonalen Bestimmungen. 

IMPÔT PERSONNEL – TAXE PERSONNELLE 

Certains cantons et/ou communes prélèvent un impôt personnel (une taxation personnelle) sur les personnes phy
siques majeures ayant une résidence fiscale ou un domicile dans le canton ou la commune. Cet impôt annuel – en 
général fixe – est perçu par personne, les époux qui vivent en ménage commun ne doivent souvent payer qu'un 
seul impôt, ce qui équivaut en ce sens à un impôt sur les ménages. 

La Confédération ne prélève pas d'impôt personnel (de taxe personnelle) et la loi sur l'harmonisation des impôts 
directs des cantons et des communes (LHID) ne contient aucune disposition à cet égard. 

Le tableau ci-après donne un aperçu de l’impôt personnel (de la taxe personnelle) par les cantons et les communes. 
Pour la terminologie et les règles en vigueur, voir les dispositions cantonales suivantes. 
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Tabelle: Personalsteuer – Kopfsteuer 
Tableau: Impôt personnel – Taxe personnelle 

Bund /  
Kantone 

Kantons- 
steuer 

Gemeindesteuer 
Zusätzliche Bestimmungen Betrag in 

Franken obligatorisch fakultativ 

Confédé- 
ration / 
cantons 

Impôt 
cantonal 

Impôt communal 
Dispositions complémentaires Montant 

en francs obligatoire facultatif 
    

Bund keine Personalsteuer 

Conf. pas d’impôt personnel 

ZH  X  Befreit sind: 
- erwerbsunfähige Personen ohne Einkom
men und Vermögen. 

24 

BE keine Personalsteuer 

LU X1   Befreit sind: 
- als bedürftig bekannte Personen. 

1 Der Ertrag fällt zu 70% dem Kanton und zu 
30% der Einwohnergemeinde zu. 
2 Feste jährliche Steuer. 

502 

UR  X  Befreit sind: 
- der in ungetrennter Ehe lebende Ehegatte 
der steuerpflichtigen Person; 
1 Feste jährliche Steuer. 
2 Zusätzlich entrichten auch die Mitglieder ei
ner anerkannten Landeskirche eine Kopf
steuer von 30 Fr. Der Ertrag fällt den Landes
kirchen oder deren Kirchgemeinden zu. 

701, 2 

 

SZ keine Personalsteuer 

OW keine Personalsteuer 

NW X1   Befreit sind: 
- der in ungetrennter Ehe lebende Ehegatte 
der steuerpflichtigen Person; 
- Personen, die dauernd öffentliche Hilfe für 
den Lebensunterhalt empfangen; 
- Ordenspersonen. 
1 Die Kopfsteuer wird der politischen Ge
meinde am Wohnsitz der steuerpflichtigen 
Person zugewiesen. 
2 Feste jährliche Steuer. 

502 

GL keine Personalsteuer 

ZG keine Personalsteuer 

FR pas d’impôt personnel 
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Bund /  
Kantone 

Kantons- 
steuer 

Gemeindesteuer 
Zusätzliche Bestimmungen Betrag in 

Franken obligatorisch fakultativ 

Confédé- 
ration / 
cantons 

Impôt 
cantonal 

Impôt communal 
Dispositions complémentaires Montant 

en francs obligatoire facultatif 
    

SO X  X1 1 Ebenso können die Bürger- und die Kirchge
meinden eine Personalsteuer erheben. 
2 Feste jährliche Steuer für den Kanton. Dazu 
kommt in den Gemeinden, die eine Personal
steuer erheben, die von der Gemeinde festge
legte Steuer (in der Regel zwischen 20 und 
50 Fr.). 

302 
 
 
 
 
 
 
 
 

BS keine Personalsteuer 

BL keine Personalsteuer 

SH X X  Befreit ist: 
- der in ungetrennter Ehe lebende Ehegatte 
der steuerpflichtigen Person. 
1 Feste jährliche Steuer je an Kanton und Ge
meinde. 

je 301 

AR keine Personalsteuer 

AI keine Personalsteuer 

SG keine Personalsteuer 

GR keine Personalsteuer 

AG keine Personalsteuer 

TG keine Personalsteuer 

TI  X  1 Impôt annuel fixe.  401 

VD   X Exonérations : 
- les personnes indigentes ; 
- de 50% pour chacun des conjoints ou des 
partenaires enregistrés qui ne sont pas contri
buables indépendants pour le revenu et la for
tune. 
1 Impôt annuel fixe. 

max. 101 

VS   X Exonérations : 
- un des conjoints mariés non séparés de 
corps. 
- les personnes qui sont à la charge d’autrui ; 
- les apprentis et étudiants majeurs ; 
- les personnes qui ne disposent d’aucune 
fortune ni revenu personnels. 
1 Impôt pro rata temporis. 

max. 241 

NE pas d’impôt personnel 
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Bund /  
Kantone 

Kantons- 
steuer 

Gemeindesteuer 
Zusätzliche Bestimmungen Betrag in 

Franken obligatorisch fakultativ 

Confédé- 
ration / 
cantons 

Impôt 
cantonal 

Impôt communal 
Dispositions complémentaires Montant 

en francs obligatoire facultatif 
    

GE X   Exonérations : 
- par couple marié ou lié par un partenariat 
enregistré vivant en ménage commun seule 
une taxe est perçue; 
- les enfants mineurs;  
- le contribuable sans fortune auquel s'ap
plique le barème de l'article 41, alinéa 1, de la 
loi sur l'imposition des personnes physiques, 
du 27 septembre 2009, et dont le revenu ne 
dépasse pas 3 400 fr. ainsi que celui auquel 
s'appliquent les dispositions de l’article 41, ali
néas 2 ou 3, de la loi précitée et dont le re
venu ne dépasse pas 5 000 fr., ainsi que celui 
auquel s’applique l’article 41, alinéa 4, de la 
loi précitée et dont le revenu ne dépasse pas 
4 500 francs;  
- les personnes qui sont de manière régulière 
au bénéfice des prestations financières pré
vues par la loi sur l’aide sociale et la lutte 
contre la précarité, du 23 juin 2023; 
- les personnes âgées de plus de 60 ans et 
les invalides, qui sont à la charge de leurs pa
rents;  
- les catégories de chômeurs désignées par le 
Conseil d’Etat. 
1 Impôt annuel fixe. 

251 

JU pas d’impôt personnel 
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Kantonale Bestimmungen / Dispositions cantonales 

ZH 

Personalsteuer 

Gemeindesteuer für natürliche Personen – Obligatorische Steuer 

Gesetzliche Grundlagen 
• 631.1 Steuergesetz vom 8. Juni 1997 (StG), §§ 187, 199 und 200 
• 631.11 Verordnung vom 1. April 1998 zum Steuergesetz (StV), § 65  

Besteuerungsgrundsatz und Steuerbetrag 

§ 187 Abs. 2 StG: 
2 Die politische Gemeinde erhebt zudem eine jährliche Personalsteuer […]. 

§ 199 StG: 
1 Die politischen Gemeinden erheben von den steuerpflichtigen natürlichen Personen, die in ihrem Gebiet 
steuerrechtlichen Wohnsitz oder Aufenthalt haben, eine Personalsteuer. 
2 Ehegatten schulden je die volle Personalsteuer. 

§ 200 StG: 
Die Personalsteuer beträgt Fr. 24. 

§ 65 StV: 
Von erwerbsunfähigen Personen ohne Einkommen und Vermögen wird keine Personalsteuer erhoben. 

  

file:///C:%5CUsers%5CU80726048%5CAppData%5CLocal%5Crubicon%5CActa%20Nova%20Client%5CData%5C293565495%5C%5B293565495%5D%20SM%20Liegenschafststeuer%20Entwurf%20mit%20Text.docx%23_Tabelle_%5C_Tableau
https://www.zh.ch/de/politik-staat/gesetze-beschluesse/gesetzessammlung/zhlex-ls/erlass-631_1-1997_06_08-1999_01_01-123.html
https://www.notes.zh.ch/appl/zhlex_r.nsf/OpenAttachment?Open&docid=3B188253D1F4E829C12584FC003B5396&file=631.11_1.4.98_108.pdf
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LU 

Personalsteuer 

Kantonale Steuer für natürliche Personen 

Gesetzliche Grundlagen 
620 Steuergesetz vom 22. November 1999 (StG), §§ 230 – 234 

Besteuerungsgrundsatz und Steuerbetrag 

§ 230 StG: 
1 Wer am Ende des Kalenderjahres gemäss § 8 steuerpflichtig ist, hat eine Personalsteuer zu entrichten. 
2 Die Steuerpflicht beginnt mit dem Jahr, in dem das 18. Altersjahr erfüllt wird. 
3 In rechtlich und tatsächlich ungetrennter Ehe lebende Ehegatten entrichten zusammen jährlich eine einzige 
Personalsteuer. 

§ 231 StG: 
1 Als bedürftig bekannte Personen sind von der Personalsteuer befreit. 

§ 232 StG: 
1 Die Personalsteuer beträgt 50 Franken. 
2 Der Ertrag fällt zu 70 Prozent dem Kanton und zu 30 Prozent der Einwohnergemeinde zu. 
 
Luzerner Steuerbuch: § 230 – 234: Personalsteuer 
  

https://srl.lu.ch/app/de/texts_of_law/620
https://steuerbuch.lu.ch/band2a/personalsteuer
https://steuerbuch.lu.ch/band2a/personalsteuer
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UR 

Kopfsteuer 

Gemeinde- und Kirchgemeindesteuer für natürliche Personen – Obligato
rische Steuer  

Gesetzliche Grundlagen  
3.2211 Gesetz über die direkten Steuern vom 26. September 2010 (Steuergesetz, StG), Art. 1 und 59 

Besteuerungsgrundsatz und Steuerbetrag 

Art. 1 Abs. 2 Bst. e und Abs. 3 Bst. e StG: 
2 Die Einwohnergemeinden erheben: 
e) eine Kopfsteuer 
3 Die Landeskirchen oder deren Kirchgemeinden erheben: 
e) eine Kopfsteuer 

Art. 59 StG: 
1 Jede aufgrund von Artikel 4 selbstständig besteuerte natürliche Person hat von dem Jahre an, in dem sie 
das 18. Altersjahr erfüllt, den Einwohnergemeinden jährlich eine Kopfsteuer von einheitlich 70 Franken zu 
entrichten. In rechtlich und tatsächlich ungetrennter Ehe lebende Ehegatten entrichten nur eine Kopfsteuer. 
2 Die Mitglieder einer anerkannten Landeskirche entrichten zusätzlich eine Kopfsteuer von 30 Franken. Der 
Ertrag fällt den Landeskirchen oder deren Kirchgemeinden zu. 

 

 

 

 

  

https://rechtsbuch.ur.ch/lexoverview-home/lex-3_2211
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NW 

Kopfsteuer 

Kantonale Steuer für natürliche Personen 

Gesetzliche Grundlagen 
521.1 Gesetz über die Steuern des Kantons und der Gemeinden vom 22.03.2000 (Steuergesetz, StG), Art. 1 und 57 – 60 

Besteuerungsgrundsatz und Steuerbetrag 

Art. 1 Abs. 1 Ziff. 5 StG:  
1 Der Kanton und die steuerberechtigten Gemeinden erheben nach diesem Gesetz: 
5. Kopfsteuern von natürlichen Personen für die politischen Gemeinden; 

Art. 57 StG:  
1 Natürliche Personen, die zufolge persönlicher Zugehörigkeit im Kanton steuerpflichtig sind, haben jährlich 
eine Kopfsteuer zu entrichten. 

Art. 58 StG: 
1 Von der Kopfsteuer sind befreit: 
1. der in ungetrennter Ehe lebende Ehegatte der steuerpflichtigen Person, Art. 64 bleibt vorbehalten; 
2. die Personen, die am Ende der Steuerperiode das 18. Altersjahr noch nicht vollendet haben; 
3. die Personen, die dauernd öffentliche Hilfe für den Lebensunterhalt empfangen; 
4. die Ordenspersonen. 
2 Massgebend sind die Verhältnisse am Ende der Steuerperiode oder der Steuerpflicht. 

Art. 59 StG:  
1 Die Kopfsteuer besteht in einem festen Betrag von Fr. 50.–. 

Art. 60 StG:  
1 Der Ertrag der Kopfsteuer wird der politischen Gemeinde am Wohnsitz der steuerpflichtigen Person zuge
wiesen.  
  

https://gesetze.nw.ch/app/de/texts_of_law/521.1
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SO 

Personalsteuer 

Kantonale Steuer für natürliche Personen 
Gemeinde- und Kirchgemeindesteuer für natürliche Personen – Fakulta
tive Steuer 

Gesetzliche Grundlagen 
• 614.11 Gesetz über die Staats- und Gemeindesteuern vom 1. Dezember 1985 (Steuergesetz), §§ 1, 2, 5 und 73  
• 614.12 Vollzugsverordnung vom 28. Januar 1986 zum Gesetz über die Staats- und Gemeindesteuern, (VVStG), § 37  

Besteuerungsgrundsatz und Steuerbetrag  

§ 1 Abs. 1 Steuergesetz: 
1 Der Staat erhebt eine Einkommens- und eine Vermögenssteuer von den natürlichen Personen, eine Ge
winn- und eine Kapitalsteuer von den juristischen Personen, eine Quellensteuer, eine Grundstückgewinn
steuer, eine Personalsteuer sowie eine Finanzausgleichssteuer primär zuhanden der Kirchgemeinden.  

§ 2 Steuergesetz:  
1 Die Einwohnergemeinden erheben eine Einkommens- und eine Vermögenssteuer von den natürlichen 
Personen sowie eine Gewinn- und eine Kapitalsteuer von den juristischen Personen; sie können eine Per
sonalsteuer sowie Spezialsteuern auf Gegenständen erheben, die der Staat nicht besteuert. 
2 Die Bürgergemeinden können eine Einkommens- und eine Vermögenssteuer von den natürlichen Perso
nen sowie eine Personalsteuer erheben. 
3 Die Kirchgemeinden erheben eine Einkommens- und eine Vermögenssteuer von den natürlichen Perso
nen; sie können eine Personalsteuer erheben. 

§ 5 Abs. 4 Steuergesetz: 
4 Die Quellensteuer und die Personalsteuer werden nur als ganze Steuer erhoben. 

§ 73 Steuergesetz: 
1 Jede volljährige Person, die am Ende der Steuerperiode oder der Steuerpflicht im Kanton aufgrund per
sönlicher Zugehörigkeit steuerpflichtig ist, entrichtet eine Personalsteuer von 30 Franken.  

§ 37 VVStG: 
1 Jeder in ungetrennter Ehe lebende Ehegatte entrichtet eine Personalsteuer. 
2 Die Personalsteuer ist im vollen Betrag geschuldet, auch wenn die Steuerpflicht nur während eines Teils 
der Steuerperiode besteht.  
2bis Ist eine Person in einem Kalenderjahr mehrmals unterjährig steuerpflichtig, schuldet sie insgesamt nur 
eine Personalsteuer. 
3 Die selbständige Besteuerung für Grundstückgewinn (§ 52 Abs. 2 des Gesetzes) begründet keine Steuer
pflicht für die Personalsteuer. 

 

  

file:///C:%5CUsers%5CU80726048%5CAppData%5CLocal%5Crubicon%5CActa%20Nova%20Client%5CData%5C293565495%5C%5B293565495%5D%20SM%20Liegenschafststeuer%20Entwurf%20mit%20Text.docx%23_Tabelle_%5C_Tableau
https://bgs.so.ch/app/de/texts_of_law/614.11
https://bgs.so.ch/app/de/texts_of_law/614.12


Steuermäppchen für die Steuerperiode 2025 Personalsteuer – Kopfsteuer  
Brochures fiscales pour la période fiscale 2025 Impôt personnel – taxe personnelle 

   
 
 

 

 10/14 

 
 
 

SH 

Personalsteuer 

Kantonale Steuer für natürliche Personen 
Gemeindesteuer für natürliche Personen – Obligatorische Steuer 

Gesetzliche Grundlagen 
• 641.100 Gesetz über die direkten Steuern vom 20. März 2000 (StG), Art. 2 und 50 
• 641.111 Verordnung vom 26. Januar 2001 über die direkten Steuern (StV), § 34 StV  

Besteuerungsgrundsatz und Steuerbetrag 

Art. 2 lit. a StG:  
1 Der Kanton erhebt nach diesem Gesetz:  
a) eine Einkommens-, Vermögens- und Personalsteuer von den natürlichen Personen. 

Art. 50 StG:  
1 Alle im Kanton wohnhaften volljährigen steuerpflichtigen Personen haben an Kanton und Gemeinde jähr
lich eine vom Steuerfuss unabhängige Personalsteuer von je 30 Fr. zu entrichten. 
2 In ungetrennter Ehe lebende Steuerpflichtige schulden nur eine Personalsteuer. 
3 Die Personalsteuer ist auch dann für das ganze Jahr zu bezahlen, wenn die Volljährigkeit erst im Laufe 
des Steuerjahres eintritt. 

§ 34 StV:  
1 Die Personalsteuer ist auch zu entrichten, wenn kein Einkommen oder Vermögen vorhanden ist. 
2 Werden die Ehegatten getrennt veranlagt, sind beide personalsteuerpflichtig.  
  

https://rechtsbuch.sh.ch/app/de/texts_of_law/641.100
https://rechtsbuch.sh.ch/app/de/texts_of_law/641.111
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TI 

Imposta personale 

Imposta comunale per persone fisiche – Imposta obbligatoria 

Basi legali 
640.100 Legge tributaria del 21 giugno 1994 (LT), art. 274 e 290  

Principio di imposizione e importo dell'imposta  

Art. 274 cpv. 1 lett. d LT  
1 Comuni prelevano: 
d) un’imposta personale. 

Art. 290 LT 
1 L’imposta personale è dovuta da tutte le persone fisiche che, alla fine del periodo fiscale o dell’assogget
tamento nel Cantone, sono assoggettate in virtù della loro appartenenza personale e hanno compiuto il 
18.mo anno di età. 
2 L’imposta personale ammonta a 40 franchi l’anno. 
3 I coniugi devono ciascuno l’intera imposta personale. 
  

https://m3.ti.ch/CAN/RLeggi/public/index.php/raccolta-leggi/legge/num/580


Steuermäppchen für die Steuerperiode 2025 Personalsteuer – Kopfsteuer  
Brochures fiscales pour la période fiscale 2025 Impôt personnel – taxe personnelle 

   
 
 

 

 12/14 

 
 
 

VD 

Impôt personnel 

Impôt communal pour les personnes physiques – Impôt facultatif 

Bases légales 
650.11 Loi sur les impôts communaux du 5 décembre 1956 (LICom), art. 1 et 21 

Principe d'imposition et montant d'impôt  

Art. 1, al. 1, let. f LICom 
1 Avec l'autorisation du Conseil d'Etat et en se conformant aux dispositions de la présente loi, les communes 
et fractions de communes dont les revenus ne suffisent pas à couvrir les dépenses peuvent percevoir les 
impôts et taxes suivants : 
f. un impôt personnel fixe; 

Art. 21 LICom 
1 Les communes peuvent soumettre à un impôt personnel fixe de dix francs par an au maximum toute 
personne majeure qui a son domicile dans la commune au 1er janvier. 
2 Les personnes indigentes sont exonérées de l'impôt personnel. 
2bis L'exemption est de 50% pour chacun des conjoints ou des partenaires enregistrés qui ne sont pas con
tribuables indépendants pour l'impôt sur le revenu et la fortune. 
3 L'arrêté communal d'imposition peut décréter d'autres exonérations totales ou partielles. 

  

https://prestations.vd.ch/pub/blv-publication/actes/consolide/650.11?key=1720090242433&id=66dcd6f6-b573-4422-a30f-b0d0845151cf
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VS 

Impôt personnel  

Impôt communal pour les personnes physiques – Impôt facultatif 

Bases légales 
642.1 Loi fiscale du 10 mars 1976 (LF), art. 175 et 177 LF 

Principe d'imposition et montant d'impôt  

Art. 175, al. 1, let. a LF 
1 Les communes municipales perçoivent, conformément à la présente loi: 
a) un impôt personnel; 

Art. 177 LF 
1 La commune peut percevoir pro rata temporis un impôt personnel jusqu'à 24 francs par an de toute per
sonne physique majeure qui a son domicile dans la commune. 
a) un des conjoints mariés non séparés de corps; 
b) les personnes qui sont à la charge d'autrui; 
c) les apprentis et étudiants majeurs, ainsi que les personnes qui ne disposent d'aucune fortune ni revenu 

personnels. 
  

https://lex.vs.ch/app/fr/texts_of_law/642.1
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GE 

Taxe personnelle 

Impôt cantonal pour les personnes physiques 

Bases légales 
• D 3 05 Loi générale du 9 novembre 1887 sur les contributions publiques (LCP), art. 374, 375 et 377 
• D 3 05.04 Règlement du 30 décembre 1958 d’application de diverses dispositions de la loi générale sur les 

contributions publiques (RDLCP), art. 26 et 27  

Principe d’imposition et montant d’impôt 

Art. 374 LCP 
1 Les Genevois domiciliés dans le canton, les Confédérés et les étrangers au bénéfice d’une attestation ou 
d’un permis de séjour ou d’établissement sont soumis au paiement d’une taxe dite personnelle.  
2 Une seule taxe est perçue par couple marié ou lié par un partenariat enregistré vivant en ménage commun. 

Art. 375 LCP 
Cette taxe, perçue annuellement, est de 25 francs. 

Art. 377 LCP 
Sont exemptés du paiement de la taxe personnelle : 
a) les enfants mineurs; 
c) le contribuable sans fortune auquel s’applique le barème de l’article 41, alinéa 1, de la loi sur l’imposi

tion des personnes physiques, du 27 septembre 2009, et dont le revenu ne dépasse pas 3 400 francs, 
et celui auquel s’appliquent les dispositions de l’article 41, alinéas 2 ou 3, de la loi précitée et dont le 
revenu ne dépasse pas 5 000 francs, ainsi que celui auquel s’applique l’article 41, alinéa 4, de la loi 
précitée et dont le revenu ne dépasse pas 4 500 francs;  

d) les personnes qui sont de manière régulière au bénéfice des prestations financières prévues par la loi 
sur l’aide sociale et la lutte contre la précarité, du 23 juin 2023;  

f) les personnes âgées de plus de 60 ans et les invalides, qui sont à la charge de leurs parents; 
h) les catégories de chômeurs désignées par le Conseil d’Etat. 

Service cantonal des contributions du canton de Genève – Taxe personnelle. 

https://silgeneve.ch/legis/program/books/rsg/htm/rsg_d3_05.htm
https://silgeneve.ch/legis/program/books/rsg/htm/rsg_d3_05p04.htm
https://silgeneve.ch/legis/program/books/rsg/htm/rsg_d3_05p04.htm
https://silgeneve.ch/legis/program/books/RSG/htm/rsg_d3_08.htm
https://silgeneve.ch/legis/program/books/RSG/htm/rsg_d3_08.htm
https://www.ge.ch/taxe-personnelle
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